UNITED STATES PATENT AND TRADEMARK OFFICE
BEFORE THE PATENT TRIAL AND APPEAL BOARD

DECLARATION OF ACCURACY OF ENGLISH TRANSLATION

Original-language document: Korean Registered Patent Publication KR 10-1020434 Bl
Related application number: Korean Patent Application No. 10-2010-0098772

Title (English rendering): Mounting Unit for Mobile Communication Terminal

Filing date: Ociober 11. 2010

Publication date: March 9, 2011

1. An Yunzhi, declare as follows:

1. Iam over eighteen years of age, have personal knowledge of the matters stated in this Declaration,
and am competent to make this Declaration.

2. 1am fluent in Korean and English. My qualifications include [bachelor’s degrees in Korean
Literature, outstanding performance in CET-6, and freclance patent translator for more than 10
vears].

3. Twas engaged by Beijing Zhiyitong Technology Development Co., Ltd to translate, or to review
in its entirety, the English translation of the document identified above.

4. Ihave personally translated the document, or reviewed the complete translation against the
original-langnage document. The English translation is a true, complete, and accurate translation
of the original-language document to the best of my knowledge and ability.

th

Technical terms, reference numerals, formulas, tables. and text appearing in the figures have been
translated or reproduced consistently with the original-language document. Any text intentionally
left untranslated is limited to proper names, standardized identifiers, or terms expressly identified
m the translation.

1 declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America that the foregoing is true
and correct.

Executed on: Sep 14, 2026
Place of execution: 150-1-302 Qinhuwan, Oriental Sun City, Shunyi District, Beyjing, China

Signature: AY\ Ywn Zh\

Printed name: An Yunzhi

Petitioners Shenzhen Torras Technology Co., Ltd., el al.
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